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INTRODUCTION

Adjectives represent a fundamental grammatical category that modifies nouns and
conveys descriptive or evaluative meanings across languages (Ding er al., 2022). These
modifiers demonstrate remarkable syntactic adaptability in their capacity to qualify nominal
clements (D’Ambrosio & Hedden, 2024). However, within Modern Standard Arabic (MSA),
the classification of adjectives presents unique challenges due to theoretical inconsistencies
in Arabic grammatical tradition. Classical Arabic linguistic works, including authoritative
texts like those by Al-Ghalayaini, traditionally categorized adjectives as a subset of nouns
rather than recognizing them as a distinct grammatical class (Al-Ghalayaini, 2018). This
historical perspective continues to influence contemporary linguistic analysis, creating
practical difficulties in areas such as narural language processing (Abumalloh et al., 2016;
Elnagar et al., 2019).

The complexity of Arabic adjectives is further compounded by terminological
variation in grammatical studies. Scholars have employed multiple Arabic terms, including
as-Sifa, al-waSf, and an-na't, often without clear differentiation, despite their distinct
conceptual implications in linguistic analysis (Ma’sy, 2008). Recent research has made
significant strides in examining various aspects of Arabic adjectives, from their syntactic
ordering (Hayyany, 2021; Kachakeche & Scontras, 2020) to their dialectal variations
(Alotaibi, 2022; Prochazka, 2022). Nevertheless, several critical areas require further
investigation, particularly concerning the complete range of syntactic functions adjectives can
assume, their position within linguistic typology frameworks, and their morphological
behavior across different grammatical contexts (Zulfi & Larhzizer, 2022).

This study aims to address these research gaps through a comprehensive analysis of
adjectives in MSA, employing a$-§ifz as the primary term of reference, based on Dibasy's
conceptual framework, as cited in Ma'sy (2008). Our investigation focuses on two key
questions: First, how do morphological and syntactic features such as definiteness, case
marking, and agreement patterns correspond to the various grammatical roles of adjectives
in MSA? Second, what do these distributional patterns indicate about the typological
classification of Arabic adjectives with other Semitic languages and broader linguistic theory?
By analyzing contemporary MSA corpora (Algadasi et al., 2023) using established linguistic
methodologies (Sudaryanto, 2015), we demonstrate that Arabic adjectives display exceptional
functional diversity, operating not only as noun modifiers but also functioning effectively as
subjects, predicates, objects, and adverbial clements.

The current research makes significant contributions to Arabic linguistics in three key
ways. First, it develops an integrated analytical framework that reconciles traditional Arabic
grammatical concepts with modern syntactic theory, particularly addressing the longstanding
debate over noun-adjective classification (Nofal, 2011). Second, it provides empirical
evidence supporting the recognition of adjectives as a distinct grammatical category in MSA
while acknowledging their polymorphic nature (Gonzalez & Simeunovic, 2017), with
definiteness marking serving as a crucial indicator of syntactic function. Third, it enhances
typological understanding by situating Arabic adjectives within both Semitic language
patterns and universal linguistic discussions about property encoding (Bardi, 2024; Silk,
2021). The study's utilization of contemporary MSA newspaper corpora ensures relevance

to current language usage while maintaining rigorous grammatical analysis standards (Al-
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Wahy, 2021), establishing a valuable model for future research in both theoretical and applied
Arabic linguistics,

METHOD

‘This study employs a descriptive-analytical methodology, as outlined by Djajasudarma,
systematically examining linguistic phenomena through derailed description and
comprehensive analysis. This dual approach enables the presentation of structured,
empirically grounded findings while interpreting patterns within broader theoretical
frameworks, thereby maintaining the method's rigor as originally conceptualized
(Djajasudarma, 2010).

For data collection, we employ Sudaryanto's observational method through a
structured analysis of Arabic-language online newspapers, explicitly focusing on the usage of
Modern Standard Arabic in Alriyadh, Alyaum, and Almasry Alyoum (2002-2017). The note-
taking rechnique is applied with modifications for digital texts: (1) electronic highlighting of
adjective occurrences, (2) systematic recording of contextual features, and (3) morphological
tagging following Al-Ghulayayni's classical framework. This adaptation preserves
Sudaryanto's principle of minimal interference while accommodating digital media analysis
(Sudaryanto, 2015).

The analytical framework combines distributional analysis with traditional Arabic
grammatical methods (#74h). We applied immediate constituent analysis to examine adjective-
noun relationships, systematically testing structural patterns through deletion and insertion

. . . . . . . 2 2
techniques. For instance, in attributive constructions like "3usasll daliwd!" ("the new

policy"), we verified agreement rules by (1) removing the adjective to test head noun
independence and (2) inserting additional modifiers to examine agreement patterns. All
analyses were cross-validated through consultation with three native Arabic linguists and
compared with classical Arabic grammatical references, ensuring both contemporary
relevance and traditional accuracy.

To enhance reliability, we implemented multiple verification measures: (1) random re-
checking of 20% of annotated examples by a second researcher, (2) grammaticality
judgments from native speakers for borderline cases, and (3) systematic documentation of
exceptions and ungrammatical patterns. This approach allowed us to maintain the
naturalness of newspaper language while applying rigorous linguistic analysis, bridging the
gap between authentic language use and theoretical grammatical frameworks, The
methodology's strength lies in its balanced combination of modern analytical techniques with
deep respect for Arabic grammatical tradition, providing both systematic data and nuanced
interpretation.

RESULTS AND DISCUSSION

In Arabic, adjectives exhibit a broader functional range and distributional versatility
compared to nouns (Ardiansyah et al.,, 2023). While both nouns and adjectives can occupy
specific syntactic roles, others are uniquely reserved for adjectives (Samir Fekry, 2023).
Ma'asy (2008) outlines a range of syntactic functions that adjectives can fulfill, including
wagifat al-Musnad idayh (subject), wagdat al-Musnad (predicate), wagifat al-hal (adverbial

modifier), wagifat al-mutammin al-i'li (verbal complement), and an-na 't (epithet or attributive
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modifier). Complementing this, Ryding classifies Arabic adjectives into three primary
syntactic functions: attributive, predicative, and substantive (Ma’suq et al., 2024; Ryding,
2005). The attributive function involves adjectives modifying nouns within noun phrases,
requiring complete agreement in gender, number, case, and definiteness (Alkohlani, 2016).
In contrast, predicative adjectives function as sentence predicates and align with their
subjects in gender and number only (Al Mahmoud, 2014). Lastly, the substantive use of
adjectives refers to cases where adjectives independently replace or represent nouns (Al-
Rawi, 20106; Idrissi et al., 2021).

This study explores the synractic tendencies of Arabic adjectives by analyzing their
functional roles within sentence structures and contrasting their distributional behavior with
that of nouns. This contrastive syntactic analysis enables a more precise identification of the
structural roles that adjectives play in Modern Standard Arabic (MSA), highlighting their
adaptive interaction with other sentence constituents, The findings suggest that beyond their
expected roles as attributive and predicative elements, Arabic adjectives also assume less
frequently discussed functions such as subject, object, and adverbial roles. This functional
multiplicity underscores the need to reassess the syntactic classification of adjectives in
Arabic, highlighting their dynamic role in sentence construction.

Arabic Adjectives as Attributes

In Modern Standard Arabic, adjectives functioning attributively (sifah) are required to
follow the noun they modify (wawsif) and must agree with it entirely in four morphosyntactic
features: definiteness, gender, number, and case (Idrissi et al., 2021; Ryding, 2005). This
agreement is not optional; it is a grammatical requirement that maintains syntactic coherence
within noun phrases. The structure of such phrases reveals that while the adjective is
syntactically subordinate, it is morphologically bound to mirror the features of the noun. This
pattern reflects the morphologically rich nature of Arabic syntax, where harmony between
constituents ensures grammaticality,

This principle is illustrated in several noun-adjective phrases taken from Modern
Standard Arabic. For instance, in words hadafan ra’isan (‘a primary target’), both the noun
hadafan and the adjective ra #5an are indefinite, masculine, singular, and in the accusative case.
Similarly, in fafidlatan mudtaribatan (‘a troubled childhood”), the noun and adjective align in
being indefinite, feminine, singular, and accusative. The same pattern is observed in definite
phrases, such as alfard albasiti (‘the simple individual’), where both elements are definite,
masculine, singular, and genitive, and a/-dyatn al-karimatu (‘the noble verse’), where the
agreement occurs in definiteness, feminine gender, singular number, and nominative case.
These examples are representative of Arabic’s syntactic regularity in attributive constructions,

The alignment is summarized in the following table:

Table 1. Morphosyntactic Agreement in Attributive Constructions (Grammatical

Examples)

Phrase Noun Features Adjective Features Status

Lo,y (EXPY Indefinite, Masc., Indefinite, Masc., .
Si A Si I Grammatical

hadafan ra’isan oing., Acc. oing., Acc.

£ £ Indefinite, Fem. Indefinite, Fem. .
Ayl g dgals ! ' ! ? G 1
- Sing., Acc. Sing., Acc. fammatica
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Phrase Noun Features Adjective Features Status
Lufitlatan
mdtarbatan
[ all fini A fini A
L t_sd_;-n-l Deé;mte,é\lasc., Degt}mte,(l\\hsc., Grammatical
alfard; al basiti Sing., Gen. Sing., Gen.
4 (% finite, Fem. finite, Fem.
m‘)ﬂ 0 D:#imte&rem, Dge.hmte&rem, Grammatical
al-@yatu al-karimatu oing:, iom. Slng., INom.

Ism that shifts adjectives from purely descriptive modifiers into referential nouns,
Removing a/- reverses this process, rendering the adjective non-referential and unable to
serve as a syntactic subject. This contrast is illustrated in the ungrammaticality of sentences
(8a) and (9a) when the Prefix is omitted, as opposed to the grammaticality of sentences (10a)
and (11a), where definiteness and referentiality are preserved through alternative syntactic

constructions, such as the ididfa (43La!) genitive construction or qualification by

prepositional phrases.

The accuracy of these structures is further clarified through tables that highlight the
morphosyntactic alignment in each pair. In the case of badafan ra isan, the table shows exact
correspondence in all features, reinforcing the idea that even a single feature mismatch would
render the phrase ungrammatical. Likewise, the agreement in tafitlatan  wudtaribatan
exemplifies the critical role of gender congruence, especially when dealing with feminine
nouns. The phrase affardi al-basiti demonstrates the importance of definiteness and case
marking in prepositional or genitive contexts. At the same time, aldyatu al-karimatu illustrates
this harmony in nominative, feminine constructions. These structures confirm the obligatory
nature of agreement between nouns and attributive adjectives in Arabic noun phrases.

To highlight the syntactic constraints more explicitly, several ungrammatical variants
are presented. The phrase badafan ra'is becomes ungrammatical because the adjective fails to
match the accusative case of the noun. In Lufildatan mudbariban, the error lies in gender
mismatch: the noun is feminine, but the adjective is masculine. The phrase affardi al-basitati
is erroneous due to a mismatch in both gender and case, as the adjective appears in the
feminine genitive while the noun is in the masculine genitive. Finally, a/-dyatu al-karimatani 1s
ungrammatical because the adjective is in the dual form, while the noun is singular. These
contrasts berween well-formed and ill-formed structures highlight the non-negotiable role
each morphosyntactic feature plays in maintaining grammaticality.

Table 2. Morphosyntactic Violations in Attributive Constructions (Ungrammatical

Examples)
Phrase Noun Features Adjective Features Status
5, i M i N
gy B Indz#1mte:;\\lasc., Inr_‘l;hmti Masc., Case mismatch
hadafan ra’isun Smng., ACC. Sing., iNom.
okaias iy ot F e, v
__)-'ﬂm Jgals Indshmtz[“em., Ind:ﬁmte‘;\\lasc., Gender mismatch
tufilatan mudtariban 2., Acc. 21ng., ACC.
Aoy ad ‘7‘9'3-)'6'" Definite, Masc., Definite, Fem., Gender and case
al-fard al-basitati Sing., Gen. Sing., Gen. mismatch

Vol. 9 No. 1 2025 | 69-90
Ta'fim al-‘Arabiyyah, P-ISSN: 2615-7241, E-ISSN: 2721-480X




Distributional Properties and Syntactic Complexity of Adjectives ... | Muhammad Zulfi Abdul Malik et al

Phrase Noun Features Adjective Features Status
Olias, S0 Y Definite, Fem., Definite, Fem.,
Sing., Nom. Dual, Nom.

Number mismatch
al-dyalu al-karimatani

These ungrammatical phrases serve to demonstrate the syntactic rigidity of attributive
agreement—any deviation—whether in number, case, gender, or definiteness—results in
syntactic failure.

Taken rogether, the analysis of these attributive constructions confirms that adjectives
in Arabic must fully agree with their head nouns in all relevant grammatical features. This
full agreement applies to both definite and indefinite constructions and is central to syntactic
well-formedness. The phenomenon reflects Arabic's dependence on morphosyntactic
alignment in noun phrase constructions. Deviations in any single feature result in clear
syntactic violations, indicating that attributive agreement is among the most rigidly enforced
structures in Arabic grammar, This section, therefore, establishes a consistent syntactic
pattern in attributive adjective usage, forming a basis for comparison with other syntactic
functions in subsequent sections.

Arabic Adjective as Subject

Several specialized terms denote the subject in Arabic syntax depending on the
sentence type. These include mubtada (the subject of nominal sentences), /i i/ (the subject of
verbal sentences), ism kdna (the subject of the copula dna), and isw inna (the subject of the
particle Inna). Although these terms all refer to the core grammatical coneept of "subject,”
each arises under specific syntactic conditions and environments. For example, the mubtada
generally appears at the beginning of a nominal sentence and carries distinct case markings.
At the same time, the /7 i/ serves as the subject in verbal sentences, agreeing with the verb in
case and gender. Moreover, i kdna and isw imna operate within copular constructions, which
influence their syntactic properties, such as case marking and definiteness. Consequently, a
subject in Arabic can occupy ditferent syntactic positions and exhibit varied morphological
features.

When adjectives function as subjects, they conform to these syntactic rules, showing
flexibility in definiteness, case, and predicate agreement depending on the syntactic context,
whether nominal, verbal, or copular. The following data illustrate how adjectives behave
syntactically when serving as subjects, highlighting their distinctive properties across different
sentence types.

/an-najihu ndjebun bitabi'atibif

adj/def/nom adj/indef/nom prep/n/indef/gen/pron

successful person successful person because of his nature
©) ®) (Adv)

'A successful person (can be a success because of his nature.’

9) gl s oo SN S

/Kataba “-katsiru ‘an hadza Fhayyif
v/perf adj/def/nom  prep dem n/def/gen
write Many about this neighborhood
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®) ®) ©
'Many people write about this neighborhood.'

(10) Gsall Boball 5

/Sadaga ‘sh-shadiqu  ‘Fmashdigu/

konj/v/perf adj/def/nom  adj/def/nom

spoke the truth honest man  the trustworthy
(P) (5)

"The trustworthy, honest man (Prophet Muhammad) always spoke the truth.

(11) Blea gla cuml gads Lol d¥ e Sl ()

Jinna Y-katsita  pina t-asykhasi  dufind tahta mabanin munhdratin/
part adj/def/a  prep/n/def/ge v-perf prep n/indef/g  adj/indef/ge
kus n en n
how 'many people buried under buildings collapsed
®) (P) (Adv.)

'Many people are buried under collapsed buildings.'

In sentences with a subject-predicate-adverbial (SVA) structure, the adjective au-najilu
(‘the successful’) in example (8) functions as the subject and carries the nominative suffix -u,
marking its grammatical role. Unlike typical adjectives that modify nouns, an-sajibn stands
alone, demonstrating nominalization, Similarly, a/-&atsiru (‘the many”) in example (9) acts as
an independent subject, also marked nominative, but appearing in a verb-subject-object
(VSO) structure. In contrast, the adjective phrase in example (10), asb-shadigu l-mashdiqgu (‘the
honest, trustworthy one’), shows two adjectives functioning together as the subject, each

retaining the nominative suffix. Data (11) features a/katsiru preceded by the emphasizing

particle inna (G)), which changes the nominative # to the accusative-a and is qualified by the

prepositional phrase mina l-asykbasi (from the people’), reflecting additional syntactic
complexity.
Beyond these syntactic patterns, adjectives used as subjects exhibit distinctive semantic

and morphological traits. They are invariably definite, as indicated by the prefix ot (JI),

which acts as a definite article. However, @/ serves a dual function: besides marking
definiteness, it nominalizes the adjective, imparting referential meaning and enabling it to
fulfill the subject role. For instance, the adjectives an-ndibu (‘the successful’), al-katsiru (‘the
many’), and ash-shadign (‘the honest’) all carry the prefix o/, which transforms them from
descriptive adjectives into nominalized entities capable of standing independently as subjects.

This nominalizing function of @/~ can be seen as a derivational mechanism that shifts
adjectives from purely descriptive modifiers into referential nouns. Removing a/- reverses
this process, rendering the adjective non-referential and unable to serve as a syntactic subject.
This contrast is illustrated in the ungrammaticality of sentences (8a) and (9a) when the Prefix
is omitted, as opposed to the grammaticality of sentences (10a) and (11a), where definiteness
and referentiality are preserved through alternative syntactic constructions, such as the idldfa

(48Lx]) genitive construction or qualification by prepositional phrases.
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Table 3. The role of the prefix al- (J!) in adjectival subject nominalization and

definiteness
Adjective Definite L Subject
Data Form Prefix (al-) Referentiality Functionality Notes
A nominalized
djective with af,
Ll ) ad) g
8) = ] Present Referential Yes functions
an-ndjihs independently as a
subject
Ungrammatical
b Non- . C -
8a) = Absent - . No without a/-, fails to
ndjisiin referental serve as a subject
A definite adjective
5| ) ‘ :serving as an
9) - Present Referental Yes independent
al-katsiri subject in the VSO
structure
Ungrammatical
9) Py Absent ;\nn—. No wltl-mut al- loses
P su
Eatsirun referential s bject
functonality
@slall Idlafa construction:
3 definiteness and
Boduall .
10) o Present Referential Yes case controlled by
f”fb’ the second
shadiqu - adjective
mashdiiqu
L§JL¢4 Definite noun
10 R Partial (only phrase formed via
Y Gyall 2nd Referential Yes idlafa despite the
shadiqu I- adjective) indefinite first
mashdiiqu adjective
oe sl » o
g Definite adjective
o lid - lified by
1) R Present Referential Yes quatied y
al-Fatsivi prepositional
mina I- phrase
asykhasi
oo S Referentiality is
syl preserved  through
Hay = Absent Referential Yes (lllah§1canqn, -
katsivan allowing indefinite
wina I- adjectives to serve
asykhishi as subjects.

Additionally, data (12) demonstrates that indefinite adjectives may serve as subjects
when embedded in referential contexts, such as quantification. The phrase Kullu jamilin
(‘every beautiful one”) combines the quantifier &u/fu (‘every’) with the indefinite adjective
Jamilin (‘beautiful’), allowing it to function as a subject. This shows that indefiniteness does
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not automatically exclude adjectives from subjecthood, provided that the adjective appears
in a syntactic frame conferring referentiality, whether via quantifiers or qualification by

phrases.
(12) dis e piaidd oz Sy
Jwa kallu Jamilin linnasri laysa mrinbi/
konj/num adj/indef/gen  prep/n/def  vb/perf  prep/pron
every beautiful thing  for Nasr no longer  part of him
® (Adv.) ®)

'For Nasr, every beautiful thing is no longer part of him.'

In summary, adjectives functioning as subjects in Arabic exhibit considerable syntactic
versatility. Definite adjectives with the prefix a/ can independently fulfill subject roles,
whereas indefinite adjectives require syntactic environments that establish referentiality
through genitive constructions (/fldfa), prepositional qualification, or quantification. This
duality highlights a core syntactic principle: definiteness, often marked by 4/, is central to the
nominalization and subject function of adjectives in Arabic. Indefinite adjectives achieve
subject status only within referential syntactic frames, ensuring clarity and grammatical
coherence.

Arabic Adjective as Predicate

Predicate adjectives in  Modern Standard Arabic (MSA) exhibit distinct
morphosyntactic behavior, especially in nominal sentences without an overt copula. In such
constructions, the adjective functions as a predicate and must agree with the subject in gender

and number while remaining indefinite. The definiteness distinction here is critical: unlike
attributive adjectives, which follow and agree with definite nouns in definiteness, predicate
adjectives in copula-less constructions are obligatorily indefinite (Al Qorin et al., 2022). This
section examines predicate adjectives across different syntactic environments: copula-less
clauses, constructions with overt copulas (&dna, inna, and taksi), and constructions where the
predicate adjective follows subject—predicate inversion.

(13) Zeasm 3LLLI
[ al-mubaratu sha’batun/
n/def/nom adj/indef/nom
The match difficult

) ®)

'"The match was difficult’

In nominal sentences without an overt copula, the predicate adjective typically follows
the subject, agrees with it morphologically, and appears in the nominative indefinite form,
For example, data (13) almubdratu sba‘batun (“The match is difficult’) illustrates this
construction: al-zubdralu (the match) is a definite feminine singular noun, and the adjective
sha‘batun agrees in gender and number while remaining indefinite. However, replacing the
predicate with its definite counterpart a/-sha ‘bab renders the construction ungrammatcal or
shifts the reading from a clause to a noun phrase (a/-mubaratu al-sha'bah = “the difficult

match”), as shown in (13a). The grammaticality contrast between (13) and (13a) underlines
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the rule that a predicate adjective in copula-less sentences must remain indefinite to preserve
its predicative function,

(132) Aaall 51,04
[ al-mubdratu “sth-sha’batu/
8) (Atr)

This indefiniteness requirement is consistent even with plural or abstract subjects. In
(14), wa badhibi al-wndire wad Ratun li-Ijami | (‘These matters are clear to everyone’), the plural
inanimate subject alumsru triggers feminine singular agreement on the predicate wadihatun,
reflecting the well-documented rule that broken plurals denoting inanimates often take
singular feminine agreement. Likewise, (15) at-ta ‘anuin bayna al-nanilakab wa misr “amigun wa
wathigun (“The cooperation between the Kingdom and Egypt i1s deep and strong’)
demonstrates that compound subjects may still take multiple coordinated adjectives, each of
which remains indefinite and agrees with the singular masculine subject. In sentence (16), fa-
Salah negitabidus wa Ewih s (‘Salah is hardworking and ambitious’), both adjectives mutabidin
and tamifun conform to this rule. Collectively, these examples underscore that the defining
features of predicate adjectives in such contexts are nominative case, morphological

agreement with the subject, and strict indefiniteness.

(14) pral] Axgaly el olng

[ wa hadsibi Ftmtirst wadlihatun i lefami’if
konj/dem n/def/nom/jmk adj/indef/nom prep/n/def/gen
These things clear to everyone

®) (P) (Comp.)

"These things are clear to everyone.

(15) 34385 aas yumny ASLall (g Csladl

[ at-ta’awuna bayna Lmamlakata wa mishra ‘amiqun wa_watsiqun/

n/def/nom prep n/def/gen kon/n/def adj/indef/n  konj/adj/indef
/gen om /nom

partnership  between Kingdom and Egypt deep and strong'

©) ®)

' The partnership between the Kingdom of Saudi Arabia and Egyptis deep and strong.'

(16) gaalos sgma Sas

/ fasholghu mujtahidun wa tumiihun/

part/n/def/nom adj/indef/nom  konj/adj/indef/nom

Salah persistent and ambitious’'

®) ®)

'Salah was persistent and ambitious'
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The summary of these patterns is captured in the following table:

Table 4. Predicate Adjectives in Copula-less Nominal Sentences
Predicate  Agreement

Data  Subject Gender/Number Adjective(s)  Features Grammaticality
5L .
S N EYPIN FEMSG,
(13) I Feminine Singular . v
a . ha batun Indefinite
mitbaratu
sl -
o N Lawll  FEMSG, X (nota full
(13a) al- Feminine Singular _
g ) absha'bay  Definite sentence)
mitbaratu
ada
Inanimate -
£ ’ EESN TEMSG.
g sl FEM.SG 2 IFIEJ:L:; v
Didhibi (gramm.) wadifatun
al-timiri
Sglasll 3ady . Bues
1% - Masculine Singular d-fdj - MAS(}SG’ N
at- < aniqi, Indefinite
ta ‘danmnu wathiqun
15 D Masealine Sineul Tk sesa, y
P Masculine Singular —epidhun, Indefinite

tamtilum

However, when a copular verb such as tksan or kana is introduced, the syntactic
behavior of predicate adjectives changes. They now occur in the accusative case and can be
cither definite or indefinite, depending on focus and discourse structure, In data (17) fi hadhibi
al-marrati lam takiin al-Sarat jamiatan (*At this time the picture was not beautiful’), the subject
al-s#rat is definite feminine singular, and the adjective jamilatan agrees in gender and number
but appears in the accusative due to the presence of /zksin. This is a typical verbal copula
construction, where the adjective is treated as the complement and must be accusative,

(17) Algaz 5ypmll 5 ol 5,010 &

1 Hadzibi F-marrati laws takan  h-shiratn jamilatan/

prep dem n/def/gen neg/vb n/def/nom adj/indef/akus

"at this tme is not picture  beautiful
(Adv.) (Copula) S) (P)

'At this time, the picture is not (so) beautiful.'

In contrast, (17a) fi hadhibi al-marrati lam takin al-hirat aljamilatn replaces the
indefinite adjective with a definite attributive adjective a/jamilatn. In this form, the sentence
is no longer interpreted as a predicate structure but instead as a marked NP “the beautiful
picture,” rendering it pragmatically awkward or ungrammatical as a standalone clause. This
reinforces that definiteness continues to restrict predicative function, even when a copula is
present.
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(172) ezl 5 yguall (S5 o) 8,ll oda It
/fi hadzihi Lmarrati lamt takiin Ssh-shiraiu -jamilatu)
(Adv.) (Copula) (S) (Atr.)

Further evidence is seen in (18) wa kdna mudarribu yindyitid mutakhawwifan (‘And the
United coach was scared”), where the subject is a definite construct phrase wudarribu yinayitid,
and the predicate adjective mutakbanwifan appears in the masculine singular accusative, as
expected. Again, the adjective is indefinite, conforming to the expected predicative usage.

(18) Ligseta 1 ligy oy 1Sy

Jwa kdna — mudarribn ydnaytid mutakhawwifan/

konj/vb adj/indef/nom n/deff/gen adj/indef/akus
The coach United scared'

(Copula) (8) )

'(At that ime) the United coach was scared.'

The particle i#una introduces another variation. In (19) inna dawrat Rayat al-insan “ajibatun
(‘Indeed, the phase of human life is amazing’), the subject (ism inna) dawrat hayit al-insin
appears in the accusative as required by inna. At the same time, the predicate 'ajibatun remains
in the nominative indefinite, functioning predicatively. Data (19a) inna dawrat Rayat al-insan al-
‘ajibatn replaces the predicate with a definite adjective, a/-'ajibatu, transforming the

construction into an NP interpretation and losing its predicative status,

(19) dggmee OLuidl 3> 5300 5

[inna dawrota haydti Finsani  ‘ajibatun/
part n/indef/akus n/indef/gen n/def/gen adj/indef/nom
Truly phase life human amazing'

®) ®

The phase of human life is truly outstanding.'

The following table summarizes the morphosyntactic behaviors of predicate adjectives
in copula and particle constructions:

Table 5. Predicate Adjectives with takiin, kina, and inna

Copular - Subject Predicate Predicate . .
Data g & one Subject Case Adjective(s) Case Definite? Grammaticality
17 oSS ‘d 5ogeall Nominative Ao Accusative  Indefinite v
lam takinn  al-Siirat Jjamilatan
(172) US"- PJ 8 gl Nominative ozl Accusative  Definite (marked, NP
lam takun  al-Sirat al-jamiiat reading)
ke
39 anle oL o , : -
(18) ‘;_M sindarih Nominative 0k hanwif  ccusative  Indefinite N
u ”
yandyitid
5,92
(19) _O! Sl Accusative . ,’; : Nominative Indefinite v
in thatun
d ol ?“ ajiba;
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Copular : Subject Predicate Predicate s A
Data Element Subject Case Adjective(s) Case Definite? Grammaticality
danwrat
hayat al-
insan
EJg.J
s )
(192) -O! olud¥l Accusative 4""”'” Nominative  Definite . X‘
inna P al-‘ajibatu (NP reading)
it -
hayat ai-

insan

These patterns confirm that predicate adjectives in MSA require careful attention to
case, definiteness, and agreement depending on the syntactic context, In copula-less nominal
sentences, adjectives must remain indefinite and nominative, functioning syntactically as
predicates. In contrast, when a copula verb is introduced (fak#n, kdna), the adjective becomes
accusative, though still preferably indefinite in predicative uses. The particle inna shifts the
subject to accusative (zm /una) while maintaining the predicate adjective in the nominative
indefinite form. Across all contexts, replacing the predicate adjective with a definite form
typically shifts the structure from a clause to a noun phrase, disrupting its predicative
function and grammaticality.

Arabic Adjective as Object

In Arabic grammar, the concept of maf s/ bib broadly corresponds to what modern
linguistics terms the "object," the syntactic argument receiving the action of the verb initiated
by the subject. However, Arabic imposes strict grammatical conditions on adjectives
occupying this object position, particularly regarding case marking and definiteness (Ghazali,
2022). Typically, adjectives such as maf s/ bel occur in the accusative case and are definite,
marked by the prefix @/ This is evident in data (20) to (23), where adjectives such as algalila
('the little"), ai-katsira ("the many"), al-madblima ('the wronged"), and al-aftlali ('the best') all bear
the accusative marker -a(n) along with the definite article al-, signaling their role as direct
objects. Additionally, when governed by prepositions, these object adjectives adopt genitive
case (-i(n)) as in (24), e.g., ‘ald al-kathiri, highlighting how prepositional heads override voice-
driven case assignment.

20) oo Jlall 22is]

[ akbadztn J-qalila winhum |

v/perf/pron  adj/def/akus prep/pron

'T took little of them'
(P-S) (0) (Adv.)

'l took a little piece of them.'

@21) Al oo a8 Loy 23lasl Jloa)

[ bl ‘n-nadbeafati yahmitln ‘-katsira mina  ‘l-asilatif

n/indef/nom n/indef/gen v/imperf adj/def/akus prep n/def/gen

The omission  cleanliness brings up alot of questions’
®) ® ©)

" The omission of cleanliness brings up a lot of questions.'
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(22) pollall yumis 4Ty

[ Walakinnabu — yanshurm “-rmadhhima/
kon/pron v/imperf adj/def/akus
'‘But he help the wronged'
(Conj.) (5-P) [(8)]

'But he will help the wronged.'

(23) usale ASH1y Juadlll Lesls sluny 8

[ liannahu yakbiarn  daiman  I-afdlola wa J-aklsara Jjahiziyyatan/
prep/part/pron v/imperf adv  adj/def/akus konj/adj/def/akus n/indef/akus
'Because he chooses  alway the best the most preparation’
s
(S-P) (0) (Adv.)

'Because he always chooses the best and the most preparation.’

(24) cxissll o MY e s las Aoy

Vi riblati ‘amali marariu ‘ala  Q-katisri  min ya
a mawadh rgﬂ

na
prep n/indef/ge n/ v/perf/pr  pre adj/def/g pre adj/det/g

n n/indef/gen/p on p en p en

ron

'On trip my business 1 passed to many fro employee

m s

(Adv.) (5-P) (0)

On my business trip, I passed many) employees.

The following table (Table 6) presents a detailed overview of adjectives functioning as
objects (maf il bib) in Arabic sentences. It categorizes these adjectives according to their case
marking, definiteness status, and grammaticality within the syntactic structure. This
classification aims to illustrate how adjectives, when serving as objects, conform to specific
morphosyntactic patterns, particularly in terms of accusative and genitive case assignment
and definiteness marking. The data provide insight into the distributional properties and
syntactic behavior of adjectives in object positions, contributing to a deeper understanding
of adjective integration in Arabic sentence structure.

Table 6. Case, Definiteness, and Grammaticality of Adjectives Used as Objects
(Maf al Bili) in Arabic Sentences

Data Form Case Definiteness Grammaticality Interpretation
. .t al-galila 1s the
(20) Jalall ublr Accusative Definite Grammatical dg:t?njte object
akhadiu al-qalila of verb akbadtu
< Definite object
20 s i Accusative  Defini G ical  Adjectve
21 yabmilie al- ccusative efinite Srammatica modifying
katsira noun phrase
U Adjective
R . . - . ; functionin;
22) yanshuru al- Accusative Definite Grammatical nominally i
madbltinia the object
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Data Form Case Definiteness Grammaticality Interpretation
- ad| Fe Detfinite
(23) Z Accusative Definite Grammatical accusative
; yakbtary ai- : adjective as the
afilaln object
Prepositional
el . . ‘ object
29 7 e . Genitive Definite Grammatical adjective,
ald al-kathiri definite,

genitive case

Importantly, when these adjectives occur in passive voice constructions, the original
object elevates to the subject position and accordingly shifts to nominative case, as shown in
(202)—(234), e.g., ukbidba al-galilu minbum (the 'a little piece was taken from them), where the
suffix changes from accusative -a(n) to nominative -u(n). This morphological shift highlights
the close relationship between syntactic roles and case morphology in Arabic.

Table 7. Case Shift of Definite Adjectival Objects under Passivization
Passive
Sentence

Data Active Sentence Grammaticality =~ Case Shift

on Julall s e Jalall ds

20 akbadliu al-galila minbum ukbidba al-qalilu v Acc — Nom
winibnn
2s 4 . oo Sl oy
Al o S Sy ) ‘ )
20a ik al-kathira mina al- = v Acc — Nom
’ as ilah yubmalu al-kathirn
mina al-as’ilah
Lt . gllall yms
22a 5 l . ¢ sinsarn @l v Acc — Nom
yansuru al-madblima JHASard a
- madblimu
23a Mﬁl-ﬂrﬂ' Mﬂbu@ v Acc — Nom
yakbtaru al-aflala yrkbtaru al-afdalu

Moreover, the definiteness marker a/ plays a pivotal role in preserving the adjective’s
syntactic function as a core verbal argument, specifically as a direct object (waf il bif)). This
is clearly illustrated in example (20b), where the omission of af from al-galia to yield the
indefinite form galdan renders the sentence ungrammatical if the adjective is intended as the
object of the verb. Instead of functioning as a direct object, the bare adjective galilan shifts
to an adverbial role, indicating quantity or manner rather than participating in argument

structure.

{20b) ez MglB i

[ akhadztu galilan sinbum |

v/perf/pron  adj/def/akus prep/pron

'I took slightly of them'
(P-S) (Adv.) (Adv.)

‘I slightly took from them.’
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This morphosyntactic shift highlights a phenomenon that can be described as the
Determinacy Fffect, whereby definiteness—marked morphologically through the Prefix o/
—serves as a crucial licensing condition for the syntactic realization of adjectives as verbal
arguments, In contrast, indefinite adjectives typically occupy peripheral positions as adjuncts,
contributing semantic but not syntactic weight to the clause. Table 8 below illustrates
representative data supporting this Determinacy FEffect and underscores the syntactic
dependency of adjectival argumenthood on morphological definiteness in Arabic.

Table 8. The Determinacy Effect: Impact of Definiteness on Adjectival

Argumenthood
Form gﬂ:}t;?:::; Grammaticality Notes
sl Object (Direct) Grammatical Definite adjective as a verbal
al-qalila ] ! object
M3 Adverbial Modifier Ungrammatical Indefinite form loses argument
galilan - as an object status i

The study further identifies a distinctive pattern with secondary objects (O3) in
ditransitive constructions, which obligatorily appear in the indefinite accusative form, unlike
primary objects (Oy) that require definiteness. For example, in (25), the secondary object
dla"ifatan (weak') appears in indefinite form despite its syntactic object role, reflecting its
underlying predicative function within an embedded clause,

(25) Adgars izl sda Jazx ldag

[ Wa bidzd yay'alu héezihi ‘-t lata dlz’ifatan/
konj/dem v /imperf dem n/def/akus adj/indef/akus
"This makes this topic weak'

[C)] (®) (01) (02)

"This is what makes the topic weak.'

This dual nature stems from Arabic’s clause-combining strategy, preserving the
predicative morphology in O3 while syntactically functioning as an object in the matrix
clause. Thus, the indefinite form signals its non-referential, measure-like role rather than an
entirely referential argument,

In conclusion, Arabic adjectives functioning as objects exhibit systematic
morphosyntactic patterns: they must be definite and accusative when serving as primary
objects (O4), shift to the nominative in the passive voice, and take the genitive case under
prepositional governance. Secondary objects (Oz) diverge by remaining indefinite, reflecting
their embedded predictive origin. These patterns confirm a robust morphological encoding
of syntactic hierarchy, where definiteness marks argument-hood and case morphology signals
grammatical relations, providing a clear and nuanced insight into the distribution of Arabic
adjectives in clause structure (Medjedoub, 2022).

Arabic Adjectives as Adverbs
The adverbial role in Arabic grammar is not delineated as explicitly as it is in many

other languages. Nonetheless, various syntactic categories in traditional Arabic grammar
correspond functionally to adverbials, including al-waf #! al-mutiag (absolute object), al-maf ul

l-aplibié (causal object), al-maf il fib (locative/temporal adjunct), afmaf #/ ma ‘abu (comitative),
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hal (circumstantial adjunct), femyiz (specification), isithna’ (exception), and prepositional
phrases (jar wa-majrar). Among these categories, the circumstantial expression (hal)
represents the most typical adverbial function assumed by adjectives. In this capacity, the
adjective encodes the state or condition of the referent, typically a subject or direct
complement, at the time of the action. Arabic adjectives functioning in this role are often
indefinite and accusative, and their distribution reflects their integration within the clause as
adjuncts that modify verbal predication. The examples below illustrate the deployment of
adjectives in adverbial positions within Modern Standard Arabic (MSA).

(26) Leyunn il a la

| Fa'dda i halab musri’an/
part/v/perf/pron  prep n/def/gen adj/indef/akus
'He returned from  Allepo quickly’'

(P+8) (Adv.) (Adv)

'He returned from Aleppo quickly.'

(27) Aadly cniel ol JU8YI

/ al-afyalu Lanam i sd'atayni wagifatan/
n/def/nom/jmk v/imperf adv adj/indef/akus
'Elephants sleep two hours  standing up
(S) (P) (Adv.) (Adv.)

'Elephants sleep for two hours on their feet'

(29) smtie Wl ol 35009

[ Wa ya'iidu ilayhim saliman muntas hiran/
konj/pron/v/imperf prep/pron adj/indef/akus adj/ttakus

He returns to them safe triumphant
(P+S) (Comp.) (Adv.)

He returns to them safe and triumphant.

(29) 8801 dzgas Malor Lo JS Laad! 1 S

[ Ya'ti ila I ‘amali kaulla Sabahin hamilan f'mqﬂiatabtf ‘Fhabirata
v/imperf  prep n/def/gen num adv adj/inde n/ adj/def/ak
/pron f/akus  n/indef/a us
kus/pron
He comes  to work every morning carrying bag’ big
(S+P) (Comp.) (Adv.) (Adv.)

‘He comes to work every morning carrying his big bag.’

The findings demonstrate that Arabic adjectives functioning as hd/ (circumstantial
modifiers) exhibit systematic morphosyntactic behavior. As evidenced in examples (26)—(29),
hal adjectives such as musri‘an “quickly’ and wagifatan ‘upright’ consistently appear in the
accusative case (marked by -a(n)) while depicting the subject’s state during an action. These
modifiers display two syntactic configurations: either standing independently (26-28) or
governing an object (29). The following table presents the data that exemplifies the
grammatical uses of such adjectives in adverbial functions:
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Table 9. Grammatical Use of Indefinite Adverbial Adjectives in MSA

Data Sentence (Arabic) (E(r;ll,c?].gi.:h) A(%!g;t:l‘)re Function Adverbial?

> e olad . .
p He returned Lo yua Describes
26 L& yuue from Aleppo (masri an) — manner of Yes
fa'ada min Halab quickly indef. Acc. motion
msi“an
e L plis JL8Y) : -
Egjl ]iéee%hgﬁ 4adly Describes
27 = '9 7 hours ("‘";'-I‘ig%”"”) - 4 posture Yes
al-afyalu tanamu standing indef. Acc. uring action
sd atayni wagifatan = i
’ Ml
Ul ol 59239 He returns oo Indicates
28 [ mtia to them safe Daiia subject’s Yes
) i il ) and (scdiman, cqnd.ltmn cs
Wa-ya WGH LAY triumphant  puptagran) —  duting action
séliman muntasiran indef. Acc. §
O dasdl 1
4l d> 1 L
12> Sl ELHQ He comes to Yol Describes the
Bl wotk every manner and
29 LT morning (hansilan) — i Yes
ya'ti ila al- amali carrying his {700 Aec HCC”“‘;PHH.\'IHE
kitlla sabahin big bag ) ) object

hamilan Ragibatabu
al-kabirah

A critical pattern emerges regarding definiteness: when the modified noun shifts to
indefinite status (as in 30 and 30a), the adjective transitions from a circumstantial (i) to an
attributive function. This definiteness-governed alternation reflects the dual nature of Arabic
adjectives, which can function either as event-modifying predicates or entity-describing
attributes. Crucially, the adverbial function depends not only on word order or syntactic slot
but on morphological cues—especially indefiniteness and case marking,

(30) Lizxata ol =dla

[/ Sa'alat nmmi muta afjiban/
7
asked my mother surprisingly
® ©) (Adv.)
302) zmaie ol ol
1’
[ Saalat IR sta’agjibun/
asked mother astonished
N Atr
®) (C)

Arabic adverbial adjectives thus exhibit two defining characteristics: they obligatorily
appear in indefinite form and take accusative case marking, This indefiniteness reflects their
non-referential semantic function, as they modify events rather than denote entities. Any
attempt to prefix @/ to an adverbial adjective renders the construction ungrammatical. This
grammatical constraint is exemplified in the following contrastive data, where definite
adjectives fail to perform an adverbial function:
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Table 10. Ungrammatical Use of Definite Adjectives as Adverbials in MSA

Sentence Gloss Adjective Intended :
Data A rabic) (English)  (Form)  Function Adverbial?
26a ‘o alad He returned [T Intended as
i ot from manner i
. ) I, . A (Ungrammatical)
=l Aleppo the (al-nmusti"an) adjunct
quickly —def. acc.

Ja"ada min Halab

al-msni an

27a ‘,L.u- JL.:SH Elephants 3_555_“ Intended as
N sleep two I state Tnerammatical
Aablell cpiclu hnulis the  (al-wagifah) descriptor (Ungr )

- — def. acc.
al-afyéln tandmu standing

sd atayni al-
wagifah
28a | He returns PRl Intended as
M‘J‘ 3 to them the [d circumstantial (Ungrammatical)

mazill Il safe, the il

wa-ya ‘idu ilayhim tiumphant () iy

al-salim al- nntasir) —
muntasir def. acc.
29a S deall I l‘;i_, He comes Jal=tl Intended as a
e to work . manner Tnerammatical
Jall tlua every (al-hamil) — adjunct (Ungr )

P PTI morning the def. acc.
sl 4y carrying his

ya 't ila al-amali bag
kulla Sabahin al- i
hamil hagibatahu
al-kabiral

This study establishes that Arabic adjectives functioning adverbially exhibit three
defining characteristics: (1) obligatory accusative case marking (via the suffix -a (n)), (2)
indefiniteness as a grammatical requirement, and (3) flexible distribution, occurring either
independently or with governed objects. These features collectively distinguish adverbial
adjectives from their attributive and predicative counterparts. Indefiniteness serves as the
primary diagnostic for their non-referential, event-modifying function. The consistent -a(n)
marking further confirms their status as verb-phrase adjuncts rather than nominal modifiers,
aligning with cross-linguistic patterns of adverbial morphology. The ungrammaticality of
definite forms in this context (al- + adjective + -a (n)) robustly demonstrates Arabic’s
systematic morphosyntactic encoding of adverbial function through case-definiteness
interactions, Thus, the adverbial adjective in Arabic is a demarcated grammatical entity, and
its identification is best achieved through a combined morphosyntactic and functional
approach.
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CONCLUSION

Arabic adjectives exhibit a high degree of syntactic versatility, functioning across
diverse grammatical environments with remarkable structural adaptability. This study has
demonstrated that their roles can be systematically grouped according to their syntactic
relationships within the clause: as components of noun phrases, as predicates, as verbal
complements, and as adverbials. Within nominal phrases, adjectives operate as attributive
modifiers, consistently agreeing with their head nouns in gender, number, case, and
definiteness, revealing a tightly governed system of concord. When functioning predicatively,
adjectives show complete agreement with the subject and typically appear in the nominative
case unless governed by verbal copulas such as kina, which trigger a shift to the accusative.
In such environments, the use of the indefinite form marks their non-referental or
descriptive status. As verbal complements, adjectives appear in the accusative or genitive
case, influenced by the verb's valency or prepositional governance. These complements tend
to be definite when functioning as primary arguments but may shift to the indefinite form in
secondary syntactic positions. As adverbial elements, adjectives appear predominantly in the
accusative and indefinite, modifying entire predicates or clauses, either independently or
accompanied by nominal dependents. The findings highlight the structural distinctiveness of
adjectives in Modern Standard Arabic and their ability to span multiple syntactic domains,
Unlike nouns, adjectives exhibit specific distributional constraints tied to referentality and
agreement, reflecting a complex interaction between morphosyntactic form and syntactic
function. By illuminating the nuanced roles that adjectives play in clause architecture, this
study contributes to a deeper understanding of syntactic categorization in Arabic. It
highlights the functional plasticity of lexical classes in Semitic grammar. These insights not
only refine theoretical models of Arabic syntax but also open pathways for comparative
typological studies on adjective behavior across languages.
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